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PAGINA ALLEGUA

DEISOIDATISVIZZERJ ^^ /MW /it?bük,
La leltera

Un povero manovale di campagna, piuttosto semplice, aveva
dovuto, al principio délia mobilitazione, lasciare la moglie e

i figli senza un soldo, per fare il suo servizio militare. Si ri-
volse al cappellano e ottenne una piccola somma che sped! a

casa immediatamente. Ma non bastava che per qualche giorno.
Espose allora la sua situazione disperata ai camerati. Uuo di
essi gli diede questo consiglio: — Scrivi direttamente al buon

Dio, vedrai che riceverai molto di più... Il poveraccio accettô
il consiglio e mise alla posta una supplica con la quale preci-
sava di necessitare di 100 franchi; indirizzô la lettera al Signor
Buon Dio, Paradiso

L'ordinanza di posta, trovatasi tra mano la lettera, non

sapeva a chi consegnarla; la mostrô al cappellano il quale a

sua volta la fece vedere al comandante di reggimento. Questi
la lesse, la sera, agli ufficiali e fu deciso di fare una colletta
in favore del soldato. Si raccolsero 50 franchi. Il fu'riere rimise
la somma al manovale, per incarico «dei signori ufficiali».

— Ebbene, caro, gli disse allora un camerata, sei contento?

— Si, ma gli ufficiali mi hanno fregato gli altri 50 franchi!
(Da «Permission de rigoler».)

(V/gne/Zö c/e/ s. c. Icou/V/a Fog/iaJ

Freddure
TUTTO GIRA. Di ritorno dal gran congedo, il soldato Pe-

dretti si trova nella situazione di chi ha esagerato con le liba-
zioni. Mancano pochi minuti alle nove e trenta, ora entro la
Quale egli deve essere nella caserma. Ma, appoggiato al inuro
ni una casa a cento metri dalla caserma, non riesce più a muo-
versi.

Passa un giovane tenente. Lo riconosce e gli chiede: — Co-
su aspetta, Pedretti?

E l'altro: — Attendo, sig. tenente, che la caserma mi passi
davanti!

ISPEZIONE. Il tenente: — Recluta Polli. A che serve la
cinghia del moschetto?

Recluta: — Non lo so, signor tenente.
Tenente: — Come? Non lo sa? Lo sa a che serve la testa?
Recluta: — Si, signor tenente. Serve a trattenere ai colla

la cravatta!

SCUOLA RECLUTE. Fa parte délia scuola reclute uno sviz-
zero francese. Il caporale, il primo giorno, gli domanda: — Lei,
lei sa scrivere correttamente?

— E si, sono öacfteZzer (licenziato liceale).
Allora il caporale: — Non le chiedo la sua professione. Le

chiedo se sa scrivere!

ûiuochi
ZZecflp/Zazzone:

Se togli l'iniziale a un'isola italiana, ascolti.

SczarazZö:

Donare col primiero,
consonante il secondo,
si mettono al dito i terzi,
stretto importante l'intero.

C'c/möz'o tZi fz'naZe:

Con l'a son regione d'Africa, con l'o figura geometrica.

Sc/arazZo:

È grazioso il primiero,
scalino il secondo.
capitale balcanica l'intero.
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